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SELMA LAGERLÖF 50 ÅR.

Ç laojf-

Vår — och här betyder vår inte bara det samtida Sve
riges — största författarinna fyller i dagarne femtio dr. 
Dagen är en mär
kesdag för hela 
vårt folk, och när 
Hvar 8 Dag på den 
hälsar Gösta Ber- 
lings och Nils Hol
gerssons diktare, 
är det i förvissnin
gen att ge uttryck 
åt tusendens väl
önskningar.

Men Selma La
gerlöfs beundrar- 
krets är inte begrän
sad till Sverige. Öf- 
V ersatta till alla 
kulturspråk, läsas 
hennes böcker öfver 
hela världen. När 
nu hennes folks 
hyllning strömmar 
mötes på den dag,

Foto. Aurelius, Lund.
SELMA LAGERLÖFS FÖRÄLDRAHEM

den celebra författarinnan till 
som man gärna låter beteckna 

höjdpunkten af ett människotif och människoverk, 
väckas helt visst också många minnen af tacksam
het och beundran till lif hos hennes vänner när och

Mårbacka, Östra Emtervik.

fjärran i utlandet. HVAR 8 DAG har därför vändt 
sig till några bland utlandets representativa pennor 
med en anmodan att i några ord delge oss det 
intryck, som den fantasirika svenska sierskan efter
lämnat hos dem.
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Ateljé Nordensten, Falun * Klichti Kem. A. B. Bengt Silfvergpan•• Sthlm—Obf
SELMA LAGERLÖF I KRETSEN'AFf'SlNA ANHÖRIGA: Fr. v. Fru Lagerlöf (Selma Lagerlöfs mor), Märta Lagerlöf, Henrik Ahlgren, 
Doktor Selma Lagerlöf (V), Doktor”D; Lagerlöf, Fröken Helena Ahlgren, Fru Gerda Ahlgren, Ivar Ahlgren, Doktorinnan Elin Lagerlöf, 
Fru Julia Ekman, Jägmästare J. Ahlgren, Fröken Lina Ekman, Artisten K. Wallroth. (Ofverst är infälldt portr. af Selma Lagerlöfs fader

Iöjtn. Er. Gust. Lagerlöf).
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HVAR 8 DAG

Ateljé Nordensten, Fa'un.
D:R SELMA LAGERLÖFS NUVARANDE HEM I FALUN.

SSifft
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Det är oss kärt att kunna inleda hyllningsorden 
till drottningen bland författarinnor med ett om
döme af författarinnan bland drottningar.

Sålunda har DROTTNINGEN AF RUMÄNIEN, 
“Carmen Sylva", telegrafiskt (den 11 nov.) från Si
naia, Castel Peles, sändt följande hälsning:

salue la grande et bienaimée poète de toute mon âme, de 
ma reconnaissance pour les heures de jouissance parfaite

que je dois à ses 
beaux livres. Ses 
personnages restent 
typiques ineffaçables, 
ses scènes de grand 
maître comme celles 
du vieux enthousiaste 
jouant Beethoven 
sur la table pour 
consoler le désespoir 
de son ami.

Je pourrais en citer 
à l’infini. Gloire au 
génie créateur dans 
ma chère Suède. Du 
gamla du friska du 
fjällhöga nord, du 
tysta, du glädjerika 
sköna.

... . Carmen Sylva.biler i ofversattnmg :
Jag hälsar den stora och afhållna skaldinnan af hela 

min själ, af hela min tacksamhet för de timmar af 
ogrumlad njutning, som jag skyller hennes vackra böc
ker. Hennes gestalter förbli typiska, ovanskliga, hen
nes scener mästerliga, som den med den gamle entusi-

§¡¡¡¡¡¡§
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Ateljé Nordensten, Falun. SELMA LAGERLÖFS ARBETSRUM.
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HVAR 8 DAG

asten, som spelar Beethoven 
på bordet för att hugsvala sin 
vän i hans förtviflan.

Jag kunde anföra sådana 
scener, i det oändliga. Ära 
åt skapargeniet i mitt gamla 
Sverige! Du gamla, du friska, 
du fjällhöga nord, du tysta, 
du glädjerika sköna.

Nordens mest ryktbare kriti
ker professor GEORG BRAN
DES skrifver:

Selma Lagerlöf, der vandt sig 
et Navn ved et rask henkastet 
men rigt og broget Forste- 
Arbejde, har holdt alle Lofter, 
hun gav. Det Primitive hos 
hende, der er i Slægt med 
det simpleste, selve Urgrun
den, i Sverigs Folk, i Barnet 
og Bonden, har givet hendes
„ . . r- r ij- i j oj. i Ateljé Nordensten, Falun.Fantasi Enfoldighedens Styrke,
och selve denne legende og lysende Fantasi harMang- 
foldighed i sit Spil og sin Glans. For min Folelse staar 
hun hojest, naar hun skriver sider som dem, der indieder 
Bogen Jerusalem. Der er sjælden Iakttagelsesevne, 
ægte Folelse og stor Stil i de Scener, der fremstiller, 
hvcrledes Ingmar henter Brita tilbage fra Fængslet.

Georg Brandes.

MATSALEN.

Danmarks mest ryktbare författare, HERMAN BANG, 
kläder sin beundran i nedanstående ord:

Faa af Samtidens Digtere har vundet Selma Lager
löfs Magt over de menneskelige Sind.

Som en af hendes Fædrelands vaeldende Floder 
virker hendes Digtning — kommende fra selve Jor
dens Bund, voksende, rindende uimodstaaeligt, skum-

*'"'**“ i
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Ateljé Nordensten, Falun. HÖRN AF BIBLIOTEKET. Kliché : Kem. A.-B. Bengt Silfversparre Stldm—O hg.



HVAR 8 DAG
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Ateljér Nordensfen, Falun, kucM; Kem. a.-b Bengt
SALONGEN MED PAULIS ORIGINALTECKNINGAR TILL GÖSTA BERLINGS SAGA.

daekket stigende, spejlende Mennesker, Ting og Tider, 
Himmel og Stjerner.

Denne Kunsts Sejr beroer paa dens Oprindelighed, 
dens Omfång og dens Gevalt. Og Kvindesindet, 
hveraf den udsprang, maa ramme en Verden.

En Verden af anelsesfuld Viden, der overvælder, 
og en Verden af Skonhed, der klinger som en Sym
foni i vert Sind.

Og alt dette rindende af en Kvindes Hjerte.
Berlin d. 9 nov. 1908.

Herman Bang.

Det svenska Finlands främste diktare MIKAEL LY- 
BECK har nedtecknat dessa rader:

Selma Lagerlöfs femtio år äro guldåldern i Sveriges 
vitterhet. Men hennes fantasi har lefvat längre än 
hon själf: den sträcker sig ur sagans dunklaste skym
ning långt, långt in i framtiden.

Vallmogård, Finland, d. 6 nov. 1908.
Mikael Lybeck.

Första-sidsporträttet är speciellt för H. 8. D. taget 
af fotograf Nordensten, Falun.

Ramorneringen å samma sida, med Nils Holgersson 
som strör rosor öfver sin frejdade skaparinna, är likaså 
särskildt tecknad för H. 8. D.; för landskapsvignetten, 
föreställande “Gösta Berlings“ underbara Fryken-sjö, 
ha vi tillåtit oss låna motivet från Georg Paulis teck
ning i det berömda verket.

Fofo. Jæger, Stockholm »mm, a.-b.
“JÄTTEN FINN“: SCEN UR ANDRA AKTEN: I biskopsgården i Skåneland. Från vänster: Gerhard, narren, hr O. Johanson, biskop 

Egino, hr Klintberg, Adalvard Eriksson, hr Brunius, konung Knut Svensson af Danmark, hr Kåge.

På Svenska teatern uppfördes för första gången den anknyter sig till Lunds domkyrka, gafs med en till-
13 nov. John Wigforss’ sagospel Jätten Finn. Styc- talande uppsättning och rönte särskildt bland ungdo
ket som är uppbyggdt på den bekanta sägen, hvilken men ett godt mottagande,.
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VICTORIEN SARDOU. + 
Det sista porträttet.

Franska scenens hofleverantör har gått ur tiden: 
87 år gammal och ändå in i det sista produktiv afled 
Victorien Sardou den 8 nov. i Paris. Innan han blef 
förtjänt af det namn vi ofvan gifvit honom, hade Sar
dou haft hårda öden att genomgå. Som fattiga för
äldrars fattige son debuterade han som dramatisk för
fattare med ett erbarmligt fiasko, var tyst i åtta år 
och blef i ett slag ryktbar med sin andra debut Pattes 
de Mouche 1859. Sedan dess har Sardou behärskat 
den dramatiska marknadens flesta grenar, de där psyko
logen har mindre att göra än den skickligt spinnande 
och knytande intrigutredaren. Från drama och ko
medi, till fars och operett-text å ena sidan, till foster
ländskt . skådespel å den andra har Sardous aldrig 
tröttnande panna flugit. Vi känna alla Madame Sans- 
Gène, Låtom oss skiljas, La Tosca, ryktbar genom Sarah 
Bernhardt, Patrie, Nos bons villageris. Och ännu i 
denna stund spelar Porte S:t-Martin-teatern en nyhet 
för året: det glänsande utstyrselstycket Giftaffären, 
som äjteruppFfvat den skönaste af Ludvig XlV:s mä- 
tresser, la Montespan, och den intrigvärld, lavars medel
punkt hon var.

*
100 år ha innevarande november förflutit sedan den 

första fullt utvecklade blomman af Chrysantemum, 
denna urgamla österländska växt, fördes till Paris. 
Franska trädgårdsodlaresällskapet har därför högtid
ligen begått denna minnesfäst.

Det var en i främmande världsdelar vida berest 
fransman vid namn Pierre Blancard, som'i trakten af 
Marseille, där han slagit sig ned, för första gången i 
Europa odlade en varietet af denna underbara blomma, 
som han upptäckt i Japan. De tvenne första i Europa 
uppdragna chrysantemum forslades med stora besvär
ligheter till kejsarinnan Josephine i Paris, som blef 
ytterst betagen i de stora lysande blommorna.

K ft er fotoerm fi
CHRYSANTEMUMJUBILEET :

Kliché: K?~n. A.-B. Beriyt Silfversparre Sthhn—Gbg

Från utställningen af Chrysantemum i Paris (öfre bilden visar prisbelönta chr.-blommor).



PRESENT TILL DROTTNING ALEXANDRA. ANTIKVITETER.

I

SKAL med 
kanten i upp 
höjdt arbete 
(“Paulus dö
pande korin 
tierna“); den 
köptes af 
amerikana 
ren Selig 
mann för 

19,000 mark

PRESENT 
FRÅN DROTT 

NING
VICTORIA:
DYRBAR 

BORDDUK 
AF SIDEN, 
från Handar 
betets vän 
ner i Stock

holm. EN VALKOMSTPOKAL AF TRA 
och förgylldt silfver, väl samlingarnas 
dyrbaraste pjäs, betingande på auktio

nen ett pris af 30,000 mark.

KANNA från senare hälften af 17:de århundradet, MEISSNER-PORSLIN-KRENOLINGRUPP (“konung August af Sachsen 
med utsikt öfver Augsburg (4,500 mk.) förande grefvinnan Brühl vid handen“), såldes för 6,000 mark.

De berömda Emdenska samlingarna i Hambufg ha försålts på en i tre dagar räckande auktion, talrikt besökt af museidirektörer, 
konstvänner och samlare ej enbart från Tyskland. Många af de försålda konstföremålen gingo upp i enorma summor.
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^E, den urgamla 
orgen, där sven- 
residerar under

England
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SVERIGES KOHUNGAPAR BESÖKER LONDON OCH PARIS.

MINNESPLAQUETTE I SILFVER AF 
SVANTE NILSSON ÖFVER DERAS MA
JESTÄTERS, KONUNG GUSTAF,.OCH 
DROTTNING VICTORIA AF SVERIGE, 

BESÖK I PARIS 1908.

Efter porträtt. KHehfr Benot Silfrerttparef
GREFVE A. M. N. WRANGEL, 

Sveriges minister i London.

I Guildhall, 
Londons världs
berömda rådhus, 
gingo på den 
fjärde dagen af 
svenska konunga- 
parcts vistelse i 
England de fest
ligheter af sta
peln, som arran
gerats af staden 
London.

Guildhall före
ter i likhet med 
Windsor Castle 
ingalunda någon 
enhetlig bygg
nadsstil, utan ser

Storartade dekorativa 
ordningar voro vidtagna i 
Windsor för att värdigt mot
taga konungaparet.

FRÅNSIDAN AF MINNESPLAQUETTEN.
VY ÖFVER PARIS’ CENTRUM. 

Plaquetten är tillkommen genom subskription 
af svenska kolonien i Paris och öfverlämnas 

den 24 nov. till konungaparet.

man i brokig för
ening restaurera
de och nytill- 
byggda delar äf- 
ven från alla år
hundraden efter 
1400-talet, då 
byggnaden till
kom.

(Af lordmayorn, 
sir George Trus- 
cott, som jämte 
lady mayoress 
fungerade som 
värd vid Guild- 
hall-festligheter- 
na, återgaf H.8.D. 
porträtt i n:o 5.)

GREFVE A. L. F. GYLDEN- 
STOLPE, Svèriges minister i Paris, 

plaquette af Svante Nilsson.

H
VAR 

8 D
AG



GUSTAF ADOLFS DAG.
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GUSTAF ADOLFS-KAPELLET 1 LÜTZEN den 6 nov. i år. MED OLLE 

HJORTZBERGS I DAGARNA UPPSATTA VACKRA ALTARTAFLA.
6 november firades ej blott i Sverige men ock af hela svenska 

befolkningen i Finland under stor anslutning som en svensk dag 
med storartade fester ej endast i städerna utan ock i bygderna.

Minnesfesten vid Lützen var i är till större delen förlagd till

det nya kapellet. Rätt 
många svenskar hade in
funnit sig, mest från 
Leipzig.

Man tågade ut till ka
pellet, där korta betrak
telser höllos af bl. a. pas
tor Helander från Berlin, 
och sedan kransar ned
lagts på minnesstenen, 
återvände processionen 
till Lützen. Här utbragte 
borgmästaren ett lefve 
för kejsar Wilhelm, och 
konsulatrådet, kammar
herre Berencreutz från 
Berlin ett lefve för ko
nung Gustaf V. Härmed 
var den officiella delen 
af programmet slut och 
deltagarne åtskildes. . , _ Kliché: Bengt Silfversparre.KijtcT /atoara o t --------

6 NOVEMBER VID LÜTZEN: Tåget till Gustaf Adolfs-kapellet.

DAG.
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SVENSKA DAGEN I HELSINGFORS: ««, b—» w™«--
“Vår Gud är oss en väldig borg“ sjunges utanför Nikolaikyrkan af de till flere tusental uppgående 

deltagarne vid afslutningen af festen. Fotot togs kl. 10 på aftonen.
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S. A. ANDRÉ VID SITT SKRIFBORD I POLARKONTORET.

DELTAGARE I NORDENSKIÖLDS GRÖNLANDSEXPEDITION 1883.

Resultatet af 
H. 8. D:s litterära 
oktobertäflan bief 
att de flesta rösterna 
afgifvits på “Mid
sommar'' af Karin 
Heurlin, inf. i n:o 3, 
som sålunda erhöll 
förf.-priset, 40 kr.
l:e röstande var E. 

Rimer, Stockholm, 
kr. 25.—.

2:dre d:o A. Eng
ström, Gäfle, kr. 
15.-.

3:dje d:o J. A. Ran
zen, Vänersborg, 
kr. 10.—.

4:e d:o A. Dahl, 
Gäfle, 5.—.

5:te d:o A. Hans
son, Göteborg, kr.

KEjSAR WILHELM ASER FRÅN EN ÅNGARE DET ZEPPEL1NSKA LUFTSKEP
PETS FLYKT. (Se äfren nästa sida). ---------------------

oEtt nytt uppseendeväckande rykte har 
gått världen rundt malande att S. A. An- 
drées lik skulle ha påträffats i Labrador 
af halfeskimåen kapten Chalker. Emel
lertid vinner ryktet ej synnerlig tilltro, 
ehuru det väckt stor uppståndelse och 

föranledt mycket diskuterande.

FORNTID OCH NUTID: Det styrbara nya, italienska militär
luftskeppet vid Roms Colosseum.

Den 11 nov. möttes ännu lefvande 
deltagare från Adolf Nordenskiölds ex
pedition till Island och Grönland år 1883 
för att uppfriska minnet af denna i många 
afseenden märkliga färd.

Vi namnteckna: Stående: D:r C. Fors
strand, Professor A Hamberg, Löjtnant 
O. Kjellström.

Sittande: Kapten E. Nilsson, Professor 
A. G. Nathorst, D:r A. Berlin.

H
VAR 

8 D
AG
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KEJSARDEBATTEN I TYSKA RIKSDAGEN.

Kejsardebatten i tyska riksdagen —- d. ä. den med så stor spän
ning öfver hela världen motsedda debatten om den märkliga 
kejsarintervjuen — begynte tisdagen den 10 november.

Framför alla riksdagsbyggnadens ingångar stod folk i stora 
skaror, alla åhörarplatser voro öfverfyllda, hof- och diplomatloger 
tätt besatta.

Men det blef ej hvad man hade väntat. Trots rikskanslärns 
påtagande af all skuld för den olycksaliga intervjuens offentlig
görande, och trots den snöpliga Casa-Blancaaffären, har rikskans- 
lärn ansett sig böra och ej blifvit förmenad stanna kvar. Man 
anser sig ej ha råd i dessa farliga tider vara af med en man af 
furst v. Biilows erkända skicklighet och erfarenhet. Och parti
söndring och annat orsakar att ingen säker garanti heller för 
framtiden blifvit vunnen mot den personliga kejsarpolitiken.

RIKSDAGSHUSET DAGEN FÖR KEJSARDEBATTEN. 
Nedan några af debattens framträdande personligheter.

KEJSAR WILHELM (X) och GREFVE ZEPPELIN (1) samt 
Furstinnan och Furst Fürstenberg (2 och 3) bese det nya 
luftskeppet. Inspektionen af skeppet ägde rum samma dag den 
historiska intervjudebatten pågick i Berlin. Som bekant sysslade 
kejsaren hufvudsakligen med inspekterandet af det Zeppelinska 

luftskeppet de historiska intervjudagarna.

GREFVE UDO ZU STOL- FURST v. HATZFELDT. BASSERMANN. PAUL SINGER. OTTO WIEMER.
BERG-WERNIGERODE. Frikonservativ National-liberal. Socialdemokrat. Frisinnade folkpartiet.

Riksdagens president. (rikspartiet).



VÅLDSDÅDET I DANMARK.
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Ett ohyggligt våldsdåd begicks 
den 9 nov. på Höjbjerggaard vid 
Holte på Själland af ett band på 5 
polacker, under ledning af en man 
vid namn Balotti, hvilka på aftonen 
inträngde i boningshuset, med re
volverskott och knifstygn mördade 
gårdens ägare godsägare Bech, 
sårade och bundo hans hustru samt 
plundrade huset. En stor polis
styrka utkommenderades för att 
taga reda på förbrytarne, och mi
litär gick skallgång efter dem i 
traktens skogar. De grepos den 
14 nov. i Köpenhamn.

Våra bilder visa:
Höjbjerggaards hufvudbygg- 

nad, och militärvakt, utkommen
derad till platsen för dådet.

FRÅN SPÅRVÄGSOLYCKAN 1 MALMÖ.Amatörfoto

I

I I

fil :.

H YÄrt % OM» .

Svår spårvägsoiycka i 
Malmö. Vid 6-tiden på mor
gonen den 11 nov. kolliderade 
i Malmö en spårvagn, som sö
derifrån befann sig på väg in 
emot staden, vid järnvägs öfver- 
gången till sjukhuset med ett 
från staden kommande tåg, som 
körde midt på spårvagnen utan 
att dennas förare hann stanna. 
Främre delen af vagnen kros
sades och föraren dödades.

(Insändandet af fotot från 
olyckstillfället var i sitt slag ett 
rekord, enär vi erhöllo det re
dan samma dag på eftermidda
gen; och hade olyckan timat 
en måndag i st. f. en torsdag 
och fotot blifvit insändt lika 
snabbt som nu, skulle H. 8. D. 
blifvit i tillfälle utdela det första 
fotografiska hederspremiet.)

124 —



EN FRUKTANSVÄRD GRUFKATASTROF.

En kolstoftsexplosion, hvars olycksföljder fingo en 
fruktansvärd omfattning, inträffade torsdagen den 12 
nov. i grufvan Radbod i Hamm, Westphalen, tillhörig 
Trierz’ grufbolag.

Olyckan tilldrog sig tidigt pä morgonen. 
Knallen vid explosionen var väldig, och de under
jordiska murarna skakades och rasade, hvil- 
ket oerhördt försvårade räddningsar-

BLICK PA PLATSEN FÖR GRUFOLYCKAN.

É

betet. — 36 
arbetare fram- 
drogos inom 
kort som svårt 
skadade, samt 
vidare tre lik.

3-400 in
stängda arbe
tare uppgåf- 
vos nästan ge
nast som för
lorade; och 
den fasansful

la utvägen 
måste tillgri
pas att sätta 
schaktet un
dervatten och 

igenmura 
det för bran
dens kväfvan- 
de utan att 
man kunnat 

utforska om 
någon ännu 
var vid lif. —

nUov: v à

DE FÖROLYGKADES HUSTRUR LÄSA MED FÖRTViFLAN LISTAN PÂ DE DÖDE. 

öet är den största grufolycka Tyskland varit utsatt för.
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C. A. HALLSTRÖM. A. ANDERSON.
Kontraktsprost— Flodafors. Skepp sfournerare—Jönköping.

70 år 16 Nov.* 65 år 11 Nov.*
O. W. HAG G. 

Bankdirektör—Hudiksvall. 
60 år 3 Nov.*

C. M. H. FALLENIUS. 
Utnämd till Öfverste och se
kundchef för K. Göta Lifgarde.

C. O. TAUBE.
F. d. distriktschef— Stockholm. 

65 år 22 Nov.*
C. R. WERSÁLL. 

Landshöfding— Westerns. 
60 år 17 Nov.*

H. BERWALD. 
Ingeniör—Stockholm. 

60 år 6 Nov.*

iå

P. R. HALLENBERG. 
Provinsialläkare—Ljungby. 

50 år 7 Nov.*

P. S. WIESELGREN. 
Generaldirektör. — Stockholm. 

65 år 26 nov.*
A W. PFEIFF. 

Direktör. — Stockholm. 
60 år 10 dec.*

A. H. LUNDSTRÖM. 
Professor. — Uppsala. 

50 år 28 nov.*

C. ENGBLAD. 
Fabrikör. — Göteborg. 

50 år 19 nov.*

R. HOLMSTRAND. + 
Grosshandlare—G ef le. 
F. 19. t 1 Nov. 08.*

S. A. HOLLERTZ. f 
F. d. Telegrafkommissarie— 

Motala. F. 22. f 3 Nov. 08.*
M. E. A. LEWEN HAUPT. + 
F. d. kapt., grefve, Beckershof. 
Söderm. län. F. 26. f 10 Nov. 08.*

Utförliga data â nästa sida.

F. A. BOOKMAN. + 
Fabrikör—Lund.

F. 45. f 4 Nov. 08.*
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CARL AXEL HALLSTRÖM. Student 55, prestvigd 63, regementspastor 
vid Södermanlands. regemente 69—73, kyrkoherde i Floda 74, kontrakts
prost i Oppunda Östra kontrakt 80. Ordförande i styrelsen for länets 
folkhögskola och landtmannaskola sedan 88, ordförande i länets slojdnamnd 
sedan 05, ordförande i styrelsen för Oppunda härads sparbank sedan 99. 
Landstingsman sedan 01.

A ANDERSON. Mångårig ledamot af Jönköpings stadsfullmäktige, kyr
koråd och landsting. Verkst. direktör i Ångbåtsaktiebolaget Jonkoping- 
Stockholm. Hamnmästare. Innehar dessutom en hel del kommunala upp
drag.

OSKAR WILHELM HÄGG. Förvaltare vid Iggesundsverken 72—08. Lands
tingsman i 15 år. Vice ordförande i Bjuråkers sockens komunalnämnd samt 
kyrko- och skolråd i 30 år.

Grefve CARL OSCAR TAUBE. Officersexamen 63, f. d. distriktschef vid 
statens järnvägar. Ledamot af Riksdagens Första kammare ¿tadsfu 1- 
mäktig i Stockholm. Helsidesbild med utförlig biografi återfinnes i årg. VIII.3.

CLAES RICHARD WERSÄLL. Underlöjnant vid Svea artjllenregemente 
69 major därstädes 93. Fullmäktig i Riksgaldskontoret 88-92 landshof- 
ding i Kopparbergs län 93, konsulterande statsråd 94, chef for fm;ansdie- 
pa” tern entet 95—97, landshöfding i Vestmanlands lan och ståthållare på 
Vesterås slott.

HJALMAR BERWALD. Studentexamen 71, assistent i matematik vid 
Teknologiska Institutet och sedermera Tekniska Hogskolan sedan 72. For 
öfrigt anställd vid åtskilliga skolor. Utgifvit larobocker. Forestod 73—1900 
en kurs för inträde till Tekniska Högskolan.

PER ROBERT HALLENBERG. Student 77, med. lic. 88, lasarettsläkare i 
Liunebv 89, provinsialläkare i Slite, Gottland, 94, i Ljungby sedan 97. Ord- 
förandeY i Ljungby köpings hälsovårdsnämnd 98, medlem af Ljungby kö
pings municipalstyrelse 1900.

PFR SIGFRID WIESELGREN. Student 61, filosofie doktor 69, examen till 
rättegångsverken 70, auskultant i Göta Hofrätt s. å., sekreterare i poliskam
maren i Göteborg 74, justitierådman därstädes 84, utnämnd till generaldirek
tör och chef för K. Fångvårdsstyrelsen 85. En af Göteborgs represen- 
tanter i Riksd. Andra kammare 76—87, invald för Göteborgs stad i Första kam
maren sistnämda år, omvald därstädes 96 och 05, utsedd till suppleant for 
Göteborgs och äfven för Skara stift vid kyrkomötet 78 samt till ledamot for 
Stockholms stad vid 08 års kyrkomöte. Ledamot i kommittén for afgifvande 
af förslag till beskattning af maltdrycker 83, ledamot i förstärkta lagberednin
gen 84 ledamot i de af K- M:t åren 86 och 89 förordnade kommissioner for ut- 
gifvande och spridande af skrifter för nykterhetens befrämjande och afven 
ordförande i sistnämnda års kommission ; ledamot i tvangsuppfostnngs- 
kömmittén 96. Bevistade såsom Sveriges ombud Tyska skyddsföreningar
nas kongress i Freiburg 89: bevistade såsom Sveriges ombud den Femte

internationella fångvårdskongressen i Paris och var en af kongressens 
vlce-presidenter, samt likaledes vid Sjette Internationella fångvardskon- 
eressen i Brüssel 1900. Ledamot af K. Vetenskaps-och Vitterhetssamhället 
i Göteborg 74, dess hedersledamot 98; ledamot i Styrelsen for Svenska 
Nykterhetssällskapet 78 och dess ordförande sedan 93; vice ordförande i 
styrelsen för Drottningens Skyddshem 86; vice ordförande i styrelsen toi 
Eugeniahemmet 92; ledamot al “Société générale des prisons 95; korresp 
ledamot af “Howard Association“ s. â ; hedersledamot af Schwe.ziska 
fångvårdsmanna- och patronagesällskapen s. â. ; hedersledamot af Student
föreningen vid Göteborgs Högskola, samt af Göteborgs Nation i Uppsala. 
Har från trycket utgifvit arbeten inom historiens, skönlitteraturens, ratts- 
och penitentiärverksamhetens områden. Helsidesbild med utförlig biograti 
återfinnes i årg. 1:46.

ADOLF WILHELM PFEIFF. Student 69, tjänstgjort vid olika bruk 72—80. 
Egde Forsbo egendom i Västmanland 80—98. Ledamot af Taxeringsnämn
den i Stockholm 03—07, af pröfningsnämnden 07. Verkställande direktor 
i Kungsholms Fattigvårdsstyrelse 03 m. m.

ANDERS HERMAN LUNDSTRÖM. Student 77, teol. kandidat 88, teol. 
docent 93, ord. professor i kyrkohistoria vid Uppsala universitet 98, kyrko
herde i Gamla Uppsala 1900, i Danmark sedan 01,. Teol. doktor.vid Linné- 
festen 07. Orator och minnestalare vid Uppsala Ärkestifts prastmoten 02, 
08 Uppsala universitets representant vid kapellinvigningen i Lützen pa 
275-årsdagen af Gustaf II Adolfs död. K. Humanistiska Vetenskapssam
fundets representant vid den Internationella Hist, kongressen i Berlin 
08 och svensk hufvudtalare vid den Lutherska konferensen i Hannover s. a. 
Deltagit i flera andra kongresser. Företagit ett flertal vetenskapliga resor 
till utlandet. Utöfvat liklig författarverksamhet. Medlem af flera in-och 
utländska lärda samfund. Erhållit en mängd praktiska förtroendeuppdrag 
af Uppsala Domkapitel. Kyrkohistoriker. Ord. ledamot af Uppsala 
Domkapitel.

CARL ENGBLAD, fabrikör, ägare af Göteborgs m. fl tapetfabriker. Kom
munalman, ledamot af kyrkofullmäktige, mångårig ledamot af bevillmngs- 
beredningen, ordförande i taxeringsdistrikt m. m.

ROBERT HOLMSTRAND. + Tidigare ledamot af Gefle stadsfullmäktige, 
en af stiftarne af Gefle Ångbryggeri A.-B., samt af A.-B. Gefle Bank.

SVEN AXEL HOLLERTZ. + Student 40, telegrafkommissarie i Motala 
56—86. Motala stadsfullmäktiges förste ordförande, var H. afven pa sin 
tid ordförande i kommunalstämman, samt ordförande i styrelsen i Du- 
bergska skolans direktion.

Grefve MAURITZ EMIL AUGUST LEWENHAUPT. f Officersfullmakt 47, 
löjtnant 55,'kaptenlöjtnant 64, kapten vid flottans indragnmgsstat 66. Stats
revisor, landstingsman, kommunalstämmeordförande.

FRANS AUGUST BÖCKMAN. + Synnerligen verksam i staden Lunds 
kommunala angelägenheter, särskildt inom drätselkammaren. Under en 
följd af år innehafvare af kemisk-teknsk fabrik i Lund.
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Kliché t Kem. A.-B. Bengt Silfversparre Sthlm—Obf
Efter fotografi.

•‘CANDIDA“ 
sönerna fr. v

?Å STORA TEATERN I GÖTEBORG, UPPFÖRD AF SELANDERSKA SÄLLSKAPET. 
Sugen Marchbanks (herr Sachs), Candida (fru Wiklund), James Morell (herr Wmge). Morell:

Scen ur 3:dje akten. Per- 
“Jag hoppas, jag inte stör.“

Den bisarre} engelske dramatikern och paradoxma- 
karen Bernhard Shaws treaktskomedi “Candida“ upp
fördes för första gången i landsorten den 27 oktober,

då Selanderska sällskapet med god framgång gaf den 
ej lättspelta pjesen.
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STOCKHOLMS FÄLTRiDTKLUBB BESÖKER STRÖMSHOLM.

VJ i VV[\1 1 Wl_,lV10f\. I 1 -

TARNE TILLSAM
MANS MED RIDSKO
LANS ELEVER upp- 
sutna till jakt hälsas af 
Ridskolans chef major 

Boltenstern,

Medlemmar af 
Stockholms fältridt- 
klubb besökte d. 8-9 
nov. Strömsholm för 
att rida några jakter 
tillsammans med rid
skolan, af hvars chef 
och lärare de pä bä
sta sätt omhänder- 
togos. foto. Biom, Väst.rås. FÄLTRIDTKLUBBENS P1KÖR OCH MASTER MED HUNDAR. Bså

VÄSTERGÖTLANDS NYASTE JÄRNVÄG.

Foto. Lindhe, Lidköping. v ~ ... „ Kliché: Kem. A.-B. Benqt SUfversparre Sthlm__Oha i
ÄNDSTATIONEN TUN a den nu invigda Lidköping—Kållandsbanan.

riktning frän Lidköping genom de bördiga socknarna 
i Kållands härad till Tun vid Vänerns kust.

Under öfliga högtidligheter invigdes den 10 nov. 
Lidköping- -Kållandsbanan. Den nya banan är smal
spårig och af ungefär 3 mils längd samt utgår i västlig

H. 8. D:S FOTOGRAFIPREMIERING
för insända fotografier till N:o 5 utföll med 2:dra pris kr. 
10.— till fotograf Ask, Newyork.

A. (aktualitet och värde i öfrigt) 3 point
B. (raskhet vid insändandet) . . 2
C. (utförande)............................. .2

för foto-å sid. 108 (Automobiltäflan.)
Summa 7 point

rX ÅRG. 8E HÄFTET INNEHÅLLER:^
Selma Lagerlöf. — “Jätten Finn“. S. A. André. — Från 

Adolf Nordenskiölds expedition. — Forntid och nutid. — Kej- 
sar Wilhelm åser Zeppelinska luftskeppets flykt. — Kejsarde- 
batten i tyska riksdageVi. — Konungaparets besök i London.
— Gustaf Adolfs dag. Svensk handarbete till drottning 
Alexandra. — Emdenska samlingarna i Hamburg. — Victorien 

.Sardom j. — Ett blomsterjubileum. — Våldsdådet i Danmark.
—• Spårvägs olycki i Milmö. — En fruktansvärd grufkatastrof 

-Veckans porträttgalleri. — “Candida“. — Stockholms fält- 
, ridtklubb besöker Strömsholm. — Västergötlands nyaste järnväg.

P. A. B. HVAR 8 DAGS TRYCKERI, GÖTEBORG. 1908




